
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à mieux harmoniser la 
procédure relative à l’autorisation de la Chambre des 
représentants pour la citation directe ou la réquisition 
en vue du règlement de la procédure et la procédure 
relative à l’autorisation de la Chambre des représen-
tants pour l’arrestation ou la détention préventive.

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel beoogt de procedure omtrent het 
verlof van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
voor de rechtstreekse dagvaarding of de vordering 
tot regeling van de rechtspleging en de procedure 
omtrent het verlof van de Kamer van volksvertegen-
woordigers voor de aanhouding of voorlopige hechte-
nis beter op elkaar af te stemmen.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Ditvoorstel neemt de tekst over van voorstellen 
DOC 52 2000/001 en DOC 53 0039/001.

Dit wetsvoorstel beoogt de procedures voorzien in 
artikel 12 van de wet van 25 juni 1998 tot regeling van 
de strafrechtelijke verantwoordelijkheid van ministers 
(verlof van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
voor de rechtstreekse dagvaarding of de vordering tot 
regeling van de rechtspleging) en artikel 19 van dezelfde 
wet (verlof van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
voor de aanhouding of voorlopige hechtenis) beter op 
elkaar af te stemmen. 

In de procedure van artikel 12 is het horen van de 
procureur-generaal, de minister en zijn raadsman facul-
tatief. In de procedure van artikel 19 is dit verplicht. In 
de procedure van artikel 12 geschiedt het horen afzon-
derlijk. Voor de procedure van artikel 19 is hierover niets 
bepaald. Het spreekt voor zich dat ook hier het horen 
afzonderlijk geschiedt. Dezelfde redenering geldt voor 
de mogelijkheid voor de Kamer om het strafdossier op 
te vragen. Het is evident dat de Kamer ook bij het on-
derzoek van de verzoeken tot machtiging tot aanhouding 
of voorlopige hechtenis van ministers de mogelijkheid 
heeft om het strafdossier op te vragen.

Johan VANDE LANOTTE (sp.a)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition reprend le texte des propositions 
DOC 52 2000/001 et DOC 53 0039/001.

La présente proposition de loi vise à mieux harmoni-
ser les procédures prévues par l’article 12 de la loi du
25 juin 1998 réglant la responsabilité pénale des 
ministres (autorisation de la Chambre des représen-
tants pour la citation directe ou la réquisition en vue du 
règlement de la procédure) et par l’article 19 de la même 
loi (autorisation de la Chambre des représentants pour 
l’arrestation ou la détention préventive). 

Dans la procédure prévue par l’article 12, l’audition 
du procureur général, du ministre et de son conseil 
est facultative alors que dans la procédure prévue par 
l’article 19, elle est obligatoire. Dans la procédure prévue 
par l’article 12, l’audition se déroule séparément. La 
procédure prévue à l’article 19 ne prévoit rien à ce sujet. 
Il va de soi qu’en l’occurrence également, l’audition a 
lieu séparément. Le même raisonnement s’applique à 
la possibilité qu’a la Chambre de demander le dossier 
répressif. Il est évident que la Chambre a également 
la possibilité de demander le dossier répressif lors de 
l’examen des demandes d’autorisation pour l’arrestation 
ou la mise en détention préventive de ministres.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 19 van de wet van 25 juni 1998 tot regeling 
van de strafrechtelijke verantwoordelijkheid van minis-
ters worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “overeenkomstig de bepalingen van 
haar reglement” worden ingevoegd tussen de woorden 
“vergadert zo spoedig mogelijk” en de woorden “en doet 
binnen vijf dagen”;

2° de woorden “en zoals geregeld in het reglement 
van de Kamer van volksvertegenwoordigers” worden 
opgeheven;

3° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Kamer kan het dossier opvragen.”.

21 november 2014

Johan VANDE LANOTTE (sp.a)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 19 de la loi du 25 juin 1998 réglant la 
responsabilité pénale des ministres, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° les mots  “conformément aux dispositions de son 
règlement” sont insérés entre les mots “se réunit dans 
les plus brefs délais” et les mots “et statue dans les 
cinq jours”;

2° les mots  “et comme le prévoit le règlement de la 
Chambre des représentants” sont abrogés;

3° l ’article est complété par un alinéa, rédigé 
comme suit:

“La Chambre peut demander le dossier.”.

21 novembre 2014
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